
CAMICE CHIRURGICO RINFORZATO 
STERILE
REINFORCED SURGICAL GOWNS  STERILE
BLOUSES CHIRURGICALES 
RENFORCÉES - STÉRILE 
BATAS QUIRÚRGICAS REFORZADAS 
ESTÉRIL
VERSTÄRKTER OPERATIONSKITTEL STERIL
BATAS CIRÚRGICAS REFORÇADAS ESTÉRIL
FARTUCHY CHIRURGICZNE 
WZMOCNIONE - STERYLNE 
HALATE CHIRURGICALE 
RANFORSATE - STERILE
FÖRSTÄRKTA KIRURGISKA 
SKYDDSKLÄDER - STERILA
ΕΝΙΣΧΥΜΕΝΕΣ ΧΕΙΡΟΥΡΓΙΚΕΣ
ΡΟΜΠΕΣ - ΑΠΟΣΤΕΙΡΩΜΈΝΕΣ

PROFESSIONAL MEDICAL PRODUC TS M

ثياب جراحية مقواة - معقمة

GIMA 21052

FGS-RF-SM50-M
ZOUSTECH S.L.
Pso. Castellana, 141 - Planta 19,
28046 - Madrid, Spain

Importato da / Imported by / Importé par / Importado por / 
Eingeführt von / Importado por / Importowane przez / 
Importat de / Importerad av / Εισαγωγή από /                               :
Gima S.p.A.
Via Marconi, 1 - 20060 Gessate (MI) Italy
gima@gimaitaly.com - export@gimaitaly.com 
www.gimaitaly.com

مستورد عن طريق

8 023279 210521

120x140cm - 50g/m2

Confezione da 50 pz. 
Pack of 50 pcs. 
Pack de 50 pièces 
Paquete de 50 piezas
Packung mit 50 stück
Pacote de 50 peças
Opakowanie 50 sztuk
Pachet de 50 de bucăți 
Förpackning med 50 stycken
Συσκευασία 50 τεμαχίων

عبوة من 50 قطعة

IT Importante • Non utilizzare se l’imballaggio è dan-
neggiato • Conservare in luogo fresco ed asciutto • 
Conservare al riparo dalla luce solare • Dispositivo 
monouso, non riutilizzare GB Important • Don’t use if 
package is damaged • Keep in a cool, dry place • Keep 
away from sunlight • Disposable device, do not re-use 
FR Important • Ne pas utiliser si le colis est endom-
magé • Á conserver dans un endroit frais et sec • Á 
conserver à l’abri de la lumière du soleil • Dispositif 
pour usage unique, ne pas réutiliser ES Importante • 
No usar si el paquete está dañado • Conservar en un 
lugar fresco y seco • Conservar al amparo de la luz so-
lar • Dispositivo monouso, no reutilizable DE Wichtig • 
Nicht verwenden, wenn das Paket beschädigt ist • An 
einem kühlen und trockenen Ort lagern • Vor Sonne-
neinstrahlung geschützt lagern • Für einmaligen Ge-
brauch, nicht wiederverwenden PT Importante • Não 
use se o pacote estiver danificado • Armazenar em 
local fresco e seco • Guardar ao abrigo da luz solar • 
Dispositivo descartável, não reutilizar PL Ważny • Nie 
używać, jeśli opakowanie jest uszkodzoneu • Prze-
chowywać w suchym miejscu • Przechowywać z dala 
od światła słonecznego • Jedno urządzenie, nie używaj 
ponownie RO Important • A nu se utiliza dacă amba-
lajul este deteriorat • A se păstra într-un loc răcoros și 
uscat • A se păstra ferit de razele soarelui • Dispozitiv 
de unică folosință, a nu se refolosi SE Viktig • Använd 
inte en förpackning som är skadad • Förvara på svalt 
och torrt ställe • Skyddas från solljus • Engångsan-
ordning, får ej återanvändas GR Σπουδαίος • Μην το 
χρησιμοποιείτε αν η συσκευασία είναι κατεστραμμένη 
• Διατηρείται σε δροσερό και στεγνό περιβάλλον • 
Κρατήστε το μακριά από ηλιακή ακτινοβολία • Προϊόν 
μιας χρήσεως. Μην το χρησιμοποιείται εκ νέου
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 مهم • لا تستخدم في حالة تلف الحزمة • يحفظ في 
      مكان بارد وجاف • يحفظ بعيدًًا عن ضوء الشمس

أداة أحادية الاستخدام، لا تستخدم من جديد
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Xianning Full Guard Medical Products Co., Ltd 
Yongan East Road Wenquan Economic Development Zone, 
Xianning City, Hubei Province, China
Made in China


